
To arrange for curbside recycling
service, contact your garbage hauler.

Bertolotti Disposal  (209) 537-8000 

Gilton Solid Waste  (209) 527-3781 

Turlock Scavenger (209) 668-7274

Department of Environmental Resources 
3800 Cornucopia Way Ste. C 

Modesto,  CA  95358

HAZARDOUS WASTE
For information on how and where to

recycle and properly dispose of
Hazardous Waste, visit      

http://www.stancounty.com/er/hazmat/      
or call, 209-525-6700.

TO RECYCLE USED OIL/FILTERS: 
TO RECYCLE E-WASTE: 

www.stanislausrecycles.org

TO DISPOSE OF MEDICATION: 
Contact your Police Dept. or Sheriff’s Office

for disposal locations and hours.

DO NOT RECYCLE SYRINGES! 
Place any NEEDLES, SYRINGES, LANCETS and 
other sharp objects in a hard-plastic or metal 

container with a screw-on or tightly secured lid 
and take to the County’s

Household Hazardous Waste Facility 
1710 Morgan Road, Modesto, 95358 

Open Friday and Saturday 8:00am-12:00pm

MATERIAS PELIGROSAS
Para información cómo y dónde puede
reciclar y disponer correctamente de

materias peligrosas, visite
http://www.stancounty.com/er/hazmat/

or llame, 209-525-6700.

PARA RECICLAR ACEITE USADO/FILTROS:
PARA RECICLAR DESPERDICIOS ELECTRONICOS:

www.stanislausrecycles.org 

PARA DISPONER MEDICAMENTOS: 
Llame al departamento de policÍa o
alguacil para ubicaciones y horas. 

¡NO RECICLE JERINGAS!
Ponga sus agujas, jeringas, lancetas, y otros 

artÍculos afilados en recipientes plástico 
duro o en un recipiente de metal con una 

tapadera asegurada y llévalo a
Household Hazardous Waste Facility 
1710 Morgan Road, Modesto, 95358

Abierto Viernes y Sábado 8:00am-12:00pm
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Para ordenar servicio de reciclaje, 
Ilame a su compañia de basura.

Bertolotti Disposal  (209) 537-8000 

Gilton Solid Waste  (209) 527-3781 

Turlock Scavenger (209) 668-7274

GRATIS
Reciclaje De La Banqueta

¡Disponible para todos los residentes en la área
no uncorporada del condado de Stanislaus
que se suscriden para servicio de basura!

Este es una guía para empezar
en su camino de reciclar

FREE 
Curbside Recycling

For Stanislaus County Residents Who
Subscribe to Garbage Service

Here’s a handy guide to get you set up
and on your way to Curbside Recycling



Call your hauler to arrange for 
recycling pick-up. Ask the hauler 
for 5-gallon buckets to place your 
recycling at the curb or use your own 
containers (get approval from hauler).

Sort your recycling into the separate 
containers to be picked up on your 
regular garbage day.

On garbage day place both your 
garbage cart/can and recycling 
containers at the curb by 5:00am. 
Recycling containers should be placed 
2 feet from garbage can.

Llame a su compañía de basura y pide 
una cita para recoger sus reciclados. 
Pide de la compañía de basura cubetas 
de 5 galones para sus artículos de 
reciclar. Ponga sus reciclados junto a 
la banqueta o (use sus botes propios.) 
(Obtenga aprobación de la compañía 
de basura)

Arregle sus artículos de reciclar en 
recipientes separados para que sean 
recogidos el mismo día que recogen 
su basura.

El día que recogen la basura, ponga 
su bote de basura y reciclajes junto 
la banqueta antes de las seis de la 
mañana. Deberia poner botes de 
reciclajes dos pies del bote de basura.

WHAT CAN BE PLACED AT THE CURB FOR RECYCLING?
GLASS
YES: Brown, clear, green bottles and jars      
rinsed clean.
NO: Ceramics, coffee mugs, dishware, 
drinking glasses, art glass, mirrors or 
windows.

CANS
YES: Beverage, food, soup, fruit, vegetable, 
pet food and soft drink cans.
NO: Aerosol spray cans, cans contaminated 
with food.

VIDRIO
SI: Color Cafe, claro, botellas verdes  y 
frascos enjuagados limpios.
NO: Ceramicas, tazas de cafe, utencilios 
de cocina, vazos, vidrio artistico, espejos              
o ventanas.

LATAS
SI: Bebidas, comida, caldo, fruta, vegetales, 
comida de animales y latas de refrescos.
NO: latas de aerosol, latas con comida 
contaminada.

MIXED PAPER
YES: Please bag or bundle. Cardboard, catalogs, 
magazines, cereal and cracker boxes, computer 
paper, envelopes, junk mail, construction paper.  
NO: Drink boxes or pouches, frozen food 
packaging, paper plates, cups, napkins or 
towels, facial tissue. 

PLASTICS
YES: Beverage, bleach, catsup, cleaning 
containers, cooking oil, detergent, shampoo, 
water and milk.
NO: Microwave or plastic trays, packaging, 
styrofoam.

PAPEL MEZCLADO
SI: Por favor ponga el papel en bolsas o 
manojos. revistas, cajas de cereal y galletas, 
papel de computadora, sobres, correo no 
deseado, papel de construcción. 
NO: cajas de refrezcos o bolsas, paquetes de 
comida congelada, platos vasos, servilletas o 
toallas de papel, panuelos.

PLASTÍCOS
SI: Bebidas, cloro, salsa de tomate, recipientes 
de químicas caseros aceite para cocinar, 
detergente, shampoo, agua y leche.
NO: Platos o charolas de microondas, 
embalaje o espuma.
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WANT CURBSIDE RECYCLING 
AT YOUR HOME?
It’s as easy as 1, 2, 3!

CURBSIDE RECYCLING

¿GUSTARIA RECICLAR JUNTO LA 
BANQUETA DE SU CASA?  

Es fácil cómo 1, 2, 3!
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¿CUALES ARTÍCULOS SON ACEPTADOS PARA RECICLAR?
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